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veiligheidsinstructies
Lees deze handleiding aandachtig door voordat u deze melkopschuimer gebruikt en bewaar deze hand-
leiding op de juiste manier voor toekomstig gebruik. Dit product kan alleen worden gebruikt door degenen 
die bekend zijn met de volgende instructies:

• Lees alle instructies.
• Dompel deze melkopschuimer niet onder in water of een andere vloeistof en spoel hem niet af onder 

de kraan anders kan het gevaar van een elektrische schok ontstaan.
• Gebruik deze melkopschuimer niet als deze beschadigd is.
• Raak geen enkel opgeladen deel van deze melkopschuimer aan.
• Het is alleen toegestaan om een professioneel geïnstalleerde stopcontact te gebruiken om deze 

melkopschuimer met een correct voltage te laten werken.
• Gebruik geen verlengd netsnoer.
• Het is verboden om het netsnoer losjes naar beneden te laten hangen, of natte handen te gebruiken 

om de stekker aan te raken of te verplaatsen of de stekker op een verwarmingsoppervlak te plaatsen 
of in contact te laten komen met olieachtige vloeistof.

• Het is noodzakelijk om de stekker uit het stopcontact te halen na elk gebruik of voordat u de accessoi-
res gebruikt of vervangt of schoonmaakt.

• Wanneer deze melkopschuimer in gebruik is raak dan het metalen deel en de schaal niet aan om 
brandwonden te voorkomen.

• Gebruik geen beschadigde kabels of stekkers om deze melkopschuimer te gebruiken. Als het netsnoer 
beschadigd is is het noodzakelijk om de fabrikant of zijn servicebureau of een soortgelijke professional 
deze te laten vervangen om elk gevaar te voorkomen.

• Elke bediener van deze melkopschuimer is verantwoordelijk voor zijn of haar eigen veiligheid daarom 
kunnen alleen gecontroleerde of getrainde mensen deze melkopschuimer bedienen. Het is de volgen-
de personen (inclusief kinderen) verboden om het te bedienen: mensen met een handicap, een slecht 
waarnemingsvermogen, geestelijk ongezond of geen professionele technische expertise.

• Laat kinderen niet met de garde spelen.
• Gebruik deze melkopschuimer niet buitenshuis.
• Laat deze melkopschuimer niet werken zonder melk. 
• Dit is een elektrisch hulpapparaat.
• Als u het niet gebruikt schakel dan de voeding en de hoofdvoeding uit.
•  Zorg ervoor dat u de draaiende delen niet aanraakt, omdat dit letsel kan veroorzaken.
• Het vloeistofniveau mag niet hoger zijn dan de markering voor het maximale volume op de binnen-

wand van de beker anders zal de vloeistof overlopen.
• Deze melkopschuimer kan alleen worden gebruikt met de meegeleverde basis.
• Zorg ervoor dat u deze melkopschuimer niet op een one�en ondergrond gebruikt.
• Voor het blussen van branden op elektrische apparaten mogen alleen blusdekens worden gebruikt.
• Deze melkopschuimer is het meest geschikt voor huishoudelijk gebruik en wordt niet aanbevolen 

voor commerciële en industriële doeleinden.
• Steek geen voorwerpen of vingers in de ventilatieopening aan de achterkant van deze melkopschui-

mer.
• Het is verboden om het ventilatieopening aan de achterkant van de plastic basis af te dekken of te 

blokkeren.
• Als u van plan bent deze melkopschuimer weg te doen is het verboden om deze naar believen weg te 

gooien. Koppel eerst de stroomtoevoer los en breng het vervolgens naar een milieustraat.
• Het oppervlak van de melkbeker kan heet zijn tijdens en na de operatie; Daarom is het noodzakelijk 

om het handvat tijdens het gebruik te gebruiken (zorg ervoor dat u geen andere positie aanraakt om 
verbranding te voorkomen). 

• Om brand, elektrische schokken of persoonlijk letsel te voorkomen mag u het netsnoer en de stekker 
van deze melkopschuimer niet onderdompelen in water of een andere vloeistof.

• Wanneer u deze melkopschuimer in de buurt van een kind of kinderen gebruikt is het noodzakelijk om 
nauwlettend toezicht te houden op het gebruik ervan.
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• Zorg ervoor dat u de stekker uit het stopcontact haalt wanneer u deze melkopschuimer niet gebruikt 
of voordat u deze melkopschuimer schoonmaakt; koel de onderdelen van deze melkopschuimer 
voordat u ze installeert of verwijdert.

• Gebruik deze melkopschuimer niet als het netsnoer of de stekker beschadigd is; gebruik deze melkop-
schuimer niet nadat deze fout is gegaan of beschadigd is, en het is noodzakelijk om hem voor inspec-
tie en reparatie naar de dichtstbijzijnde geautoriseerde servicefaciliteit te sturen.

• Het gebruik van accessoires die niet door de fabrikant van het elektrische apparaat worden aanbevo-
len, kan brand, elektrische schokken of persoonlijk letsel veroorzaken.  

• Hang het netsnoer niet aan de rand van een tafel of aanrecht en zorg ervoor dat het niet in contact 
komt met een hete plaats.

• Plaats het apparaat niet in de buurt van hete lucht of een elektrisch fornuis of in een verwarmings-
oven.

• Als u de stroomtoevoer wilt loskoppelen, zet dan de "ON/OFF"-toets in de stand "OFF" en trek vervol-
gens de stekker uit het stopcontact.

• Gebruik het apparaat niet voor andere doeleinden.
• Als u het deksel van de beker verwijdert terwijl deze melkopschuimer in werking is, kunt u zich 

verbranden.
• Zorg ervoor dat u niet aan het netsnoer trekt wanneer u de stekker uit het stopcontact haalt; Houd 

altijd de stekker vast.
• Wanneer deze melkopschuimer in werking is, is het verboden om papier of andere voorwerpen tussen 

de groef van de plastic basis en de metalen beker te plaatsen; anders raakt deze machine beschadigd.
• In geval van schade veroorzaakt door oneigenlijk gebruik of het niet naleven van deze instructies, 

aanvaarden wij geen enkele verantwoordelijkheid.

voorbereiding voor gebruik
Het is noodzakelijk om de verpakkingsdoos voorzichtig te openen, al het verpakkingsmateriaal erin te 
bewaren, de melkopschuimer eruit te halen en vervolgens de handleiding zorgvuldig te lezen om te 
controleren of de onderdelen al dan niet compleet zijn. Daarna is het noodzakelijk om de melkopschui-
mer in te schakelen om te controleren of deze normaal werkt. 
Voordat u de melkopschuimer voor de eerste keer gebruikt is het noodzakelijk om de onderdelen schoon 
te maken en vervolgens het stof of de voorwerpen te verwijderen die tijdens de productie zijn achterge-
bleven.
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Onderdelen

1. Doorzichtig bekerdeksel

2. Siliconen afdichtring van 
bekerdeksel

3. Kunststof handvat

4. Roestvrijstalen bekerlichaam

5. Kunststof voet

6. Scherm weergeven

7. AAN/UIT-knop

8. Opschuimen en roergarde

Gebruik
Product Functie Werkwijze

Luchtige melk 
opschuimen

Dichte 
schuimmelk

Giet 300 ml melk in de beker. Druk eenmaal op   dan wordt     inge-
schakeld.

Nadat het lampje drie keer knippert stopt de motor (na 100 ~ 300 
seconden) met draaien. Dan maakt de zoemer een geluid (geduren-
de 1 seconde), wat de voltooiing van het schuim betekent.

De melk-schuimverhouding is kleiner dan die van de functie "DICHTE 
MELKSCHUIM" en de melktemperatuur ligt tussen 60 ° C en 70 °

Giet 300 ml melk in de beker. Druk TWEEMAAL op   dan wordt    inge-
schakeld.

Nadat het lampje drie keer knippert stopt de motor (na 100 ~ 300 
seconden) met draaien. Dan maakt de zoemer een geluid (geduren-
de 1 seconde), wat de voltooiing van het schuim betekent.

De melk-schuimverhouding is minimaal 70% en de melktemperatuur 
ligt tussen 60°C en 70°C.
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Warme 
melk

Chocolade 
melk

Koude melk
opschuimer

Giet 600 ml melk in de beker. Druk DRIEMAAL op   dan wordt    inge-
schakeld.

Nadat het lampje drie keer knippert stopt de motor na (250 ~ 400 
seconden) met draaien. Dan maakt de zoemer een geluid (gedurende 
1 seconde), wat de voltooiing van het schuim betekent. 

De melktemperatuur ligt tussen 60 ° C  en 70 ° C.

Giet 600 ml melk en 30 g chocoladebonen in de beker. Druk VIER MAAL 
op   dan wordt    ingeschakeld.

Nadat het lampje drie keer knippert stopt de motor na (350 ~ 550 
seconden) met draaien. Dan maakt de zoemer een geluid (gedurende 
1 seconde), wat de voltooiing van het schuim betekent. 
De melktemperatuur ligt tussen 70 ° C en 80 ° C.

Giet 300 ml melk in de beker. Druk VIJF MAAL op   dan wordt    inge-
schakeld.

Nadat het lampje drie keer knippert stopt de motor na (120±5) secon-
den met draaien. Dan maakt de zoemer een geluid (gedurende 1 
seconde), wat de voltooiing van het schuim betekent. 
De melk-schuimverhouding is minimaal 70%.

Notities:

• Wanneer u elke toets één keer effectief aanraakt, maakt de zoemer een geluid (gedurende 
0.2 seconden).

• Wanneer deze machine in een willekeurige modus werkt met de verwarmingsfunctie met een 
minimale capaciteit van 120 ml (MIN) zuivere melk, zullen zowel de melktemperatuurwaarden 
als de bijbehorende tijdwaarden niet  binnen de bovenstaande bereiken vallen; in dergelijke 
gevallen worden de melktemperatuurwaarden en de bijbehorende tijdwaarden niet beoor-
deeld.
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Foutcode Mogelijke oorzaken Oplossingen

E1

E2

E3

E4

E5-E7

1. De garde is niet in de metalen beker 
geïnstalleerd.

2. De metalen beker wordt niet in de 
basis geplaatst.

3. De metalen beker wordt niet 
toegevoegd met de bijbehorende 
oplossing, wat betekent dat dit product 
met niets wordt verwarmd; De oplos-
sing in de metalen beker is onvoldoen-
de.

4. Haal de metalen beker eruit als de 
melkopschuimer in werking is.

1. Monteer de garde correct op de as van de metalen beker.

 
2. Plaats de metalen beker op de juiste manier in de basis.

3. Giet een geschikte hoeveelheid overeenkomstige oplossing in de 
metalen beker en het is niet toegestaan om de machine te starten 
zonder de bijbehorende oplossing; het is noodzakelijk om meer 
dan 120 ml (MIN) overeenkomstige oplossing toe te voegen en het 
wordt aanbevolen om het mengsel te maken volgens de gebruiks-
aanwijzing.

4. Plaats de metalen beker er weer in en start hem opnieuw en het 
is niet toegestaan om de metalen beker eruit te halen als de 
melkopschuimer in werking is.

De spanning is te laag Breng de juiste voltage aan volgens de gebruiksaanwijzing.

De spanning is te hoog Breng de juiste voltage aan volgens de gebruiksaanwijzing.

1. De machine wordt gedurende lange 
tijd continu verwarmd en dus is de 
binnenkant van de basis op hoge 
temperatuur.

2. Het koelopeningen aan de achter-
kant van de basis is geblokkeerd en 
dus is de binnenkant van de basis op 
hoge temperatuur. 

1. Vermijd het continu verwarmen van de machine voor meer dan 
5 keer; Gebruik de machine nadat deze is afgekoeld.

2. Verwijder de obstakels uit het koelgat aan de achterkant van de 
basis en gebruik de machine nadat deze is afgekoeld
 

Dit product gaat mis Neem contact op met de klantenservice

De gebruiker is verplicht de instructies aandachtig te lezen en verkeerde bediening zoveel mogelijk te vermijden; Als de boven-
staande oplossingen het probleem of de problemen niet oplossen, zorg er dan voor dat u het product niet zelf demonteert en 

neem contact op met professioneel personeel om het probleem of de problemen op te lossen.

Tips voor gebruik
De volgende tips voor gebruik kunnen u helpen om beter melkschuim te maken:

• Gebruik een schuimgarde om de melk eerst op te warmen en er vervolgens melkschuim van te 
maken. Wanneer deze melkopschuimer werkt, moet u onmiddellijk koffie of warme chocolademelk 
bereiden.

• Deze melkopschuimer kan van bevroren melk melkschuim maken; dit betekent echter niet dat deze 
machine bevroren melk kan omzetten in bevroren melkschuim, omdat de werkende melkopschuimer 
bepaalde warmte kan genereren.

• De ideale melkverwarmingstemperatuur is 60 ~ 80 ° C, omdat een dergelijke temperatuur de smaak 
van koffie kan verhogen zonder de smaak van koffie te verminderen en u niet te lang hoeft te wachten 
om koffie te drinken.

• De garde is relatief klein, dus het is noodzakelijk om hem op een veilige plaats te plaatsen om te 
voorkomen dat hij verloren gaat of om te voorkomen dat een kind hem per ongeluk opeet.

• Deze melkopschuimer kan alleen worden gebruikt voor verwarmen of opschuimen; doe alsjeblieft 
geen koffiebonen in deze melkopschuimer; Reinig en droog het onmiddellijk na gebruik.

• Voor het maken van melkschuim is het optimaal om volle melk te gebruiken (vetgehalte>3,0%) en de 
afgekoelde melk bij een temperatuur van 5-10 °C kan het beste effect hebben. Als u de garde 
verkeerd gebruikt of te veel volle melk giet, kan er overlopen van de melk ontstaan.

foutcodes
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reiniging en onderhoud
Voordat u deze machine reinigt moet u de melkkan scheiden van de basis, het deksel van de kan verwij-
deren. De basis nooit onderdompelen in water.

1. Voor de melkkan: Reinig deze met koud water en een geschikte hoeveelheid mild schoonmaakmiddel, 
evenals een zachte handdoek die geen haar verliest om het voorzichtig schoon te maken en veeg het 
vervolgens droog met een droge handdoek; Het is toegestaan om het in een vaatwasser te doen om 
schoon te maken.

2. Voor het deksel van melkkan: Haal het deksel weg van het melkkan en maak het vervolgens direct 
schoon met water; Het is niet toegestaan om het in een vaatwasser te doen.

3. Voor de plastic basis: Gebruik een zachte en natte handdoek om het basisgedeelte voorzichtig af te 
vegen. Het is niet toegestaan om een sterk reinigingsmiddel of een hard reinigingsgereedschap zoals 
een harde nylon borstel of een metalen borstel te gebruiken voor het borstelen van het lichaam van 
de basis omdat dergelijk gereedschap krassen op het oppervlak van de basis kan veroorzaken. Het is 
niet toegestaan om het in een vaatwasser te doen.

4. Voor de garde: haal hem uit de melkkan en maak hem schoon met water, veeg hem droog en plaats 
hem op een veilige plaats; Het is niet toegestaan om het in een vaatwasser te doen.

Technische parameters
Spanning en vermogen: 220-240V~ 50/60Hz 550W

recycling
Het is noodzakelijk om de verpakking van dit product te vernietigen volgens de lokale voorschriften voor 
afvalverwerking. Het is noodzakelijk om karton en papier te classificeren als recyclebaar papier en platina 
te classificeren als recyclebare grondstof (potentieel recyclebare hulpbron). 
Nadat dit product is weggegooid, is het niet toegestaan om het direct als huishoudelijk afval weg te 
gooien en is het noodzakelijk om het speciaal naar het recyclestation voor het recyclen van elektronische 
producten te sturen. De markeringen van dit product in de gebruikershandleiding en op de verpakking 
hebben aangetoond dat het niet is toegestaan om dit product in een vuilnisbak te gooien.
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Safety instructions
Please read this Manual carefully before using this Milk Frother, and keep it properly for future reference. 
This product can be used only by those who are familiar with the following instructions.

• Please read all the instructions.
• Do not immerse this Milk Frother in water or any other liquid, and do not rinse it under the faucet; 

otherwise, it may be in danger of electric shock.
• Do not operate this Milk Frother if it is damaged.
• Do not touch any charged part of this Milk Frother.
• It is only allowed to use the professionally installed power socket to operate this Milk Frother with a 

correct voltage.
• Do not use an extended power cord.
• It is forbidden to make the main cable loosely hang down, or use any wet hand to touch or move the 

plug, or place the plug on any heating surface, or make it contact any oily liquid.
• It is necessary to unplug this Milk Frother after using it every time or before using or replacing its 

accessories or cleaning it.
• When this Milk Frother is in use, please do not touch its metal part and shell to avoid scalding.
• Do not use any damaged cable or plug for operating this Milk Frother. If its power cord is damaged, it 

is a must to entrust the manufacturer or its service agency or a similar professional for replacement in 
order to prevent any danger.

• Any operator of this Milk Frother needs to be responsible for his or her own safety; therefore, only the 
supervised or trained people can operate this Milk Frother; the following people (including children) 
are forbidden to operate it: those who are disabled, suffer poor perception, mentally unsound or lack 
professional technical expertise.

• Do not let children play with the whisk.
• Do not operate this Milk Frother outdoors.
• Do not let this Milk Frother work without milk. 
• This is an auxiliary electrical appliance.
• When not using it, please turn off its power supply and main power supply.
• Be sure not to touch the rotating parts, which may cause injury.
• The liquid level shall not exceed the maximum volume mark on the inner wall of cup; otherwise, the 

liquid will overflow.
• This Milk Frother can be used only with the supplied base.
• Be sure not to operate this Milk Frother on any uneven surface.
• Only fire blankets can be used to extinguish fires on electrical appliances.
• This Milk Frother is most appropriate for household use and it is not recommended for commercial 

and industrial purposes.
• Do not insert any object or finger into the ventilation hole on the back of this Milk Frother.
• It is prohibited to cover or block the ventilation hole on the back of the plastic base.
• If you intend to obsolete this Milk Frother, it is forbidden to discard it at will; please first disconnect its 

power supply and then send it to the officially designated garbage dump.
• The surface of milk cup may be hot during and after operations; therefore, it is necessary to use the 

handle during the use (be sure not to touch any other position in order to avoid scalding). 
• In order to prevent any fire, electric shock or personal injury, please do not immerse the power cord 

and plug of this Milk Frother in water or any other liquid.
• When using this Milk Frother nearby a child or children, it is a must to closely supervise its use.
• Be sure to unplug the plug from the wall socket when not using this Milk Frother or before cleaning this 

Milk Frother; please cool the parts of this Milk Frother before installing or removing them.
• Do not operate this Milk Frother when its power cord or plug is damaged; do not operate this Milk 

Frother after it goes wrong or is damaged, and it is necessary to send it to the nearest authorized 
service facility for inspection and repair.

• The use of any accessory not recommended by the electrical appliance manufacture may cause fire, 
electric shock or personal injury.  

• Do not hang the power cord on the edge of table or counter, or make it contact any hot place.
• Do not place it nearby a position with hot air or an electric stove or in a heating oven.
• If you want to disconnect the power supply, please turn the “ON/OFF” key to the “OFF” position and then 

unplug the plug from the wall socket. 
• Do not use the equipment for other purposes.
• If you remove the cup cover when this Milk Frother is working, you may be scalded.
• Be sure not to pull the power cord when unplugging its plug from the wall socket; please always hold 

the plug.
• When this Milk Frother is working, it is prohibited to place any paper or other object between the 

groove of the plastic base and the metal cup; otherwise, this machine will be damaged.
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39. In case of any damage caused by improper use or failure to comply with these instructions, we will not 
undertake any responsibility.

Preperations for use
It is necessary to carefully open its packaging box, keep all the packaging materials inside it, take the Milk 
Foam Machine out and then carefully read its manual to check whether or not its parts are complete; 
after that, it is necessary to power on the Milk Foam Machine to check whether it can work normally. 
Before using the Milk Foam Machine for the first time, it is necessary to clean its parts and then get rid of 
the dust or objects left during its production.
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Parts

1. Transparant cup cover

2. Silicone sealing ring of cup cover

3. Plastic handle

4. Stainless-steel cup body

5. Plastic base

6. Display screen

7. On/Off button

8. Frothing and stirrer whisk

usage
Product Function Operating method

Airy froth
milk

Dense froth
milk

Pour 300ml milk in the cup, Press once when turned on    ,  “ ” Start working 
after the light flashes three times ,the motor will stop after turning for 
(100~300) seconds; at the moment, its buzzer will make a sound (for 1 
second), meaning the completion of work; the milk-froth ratio is smaller 
than that of the function “DENSE FROTH MILK”, and the milk temperature 
falls in between 60°C and 70°C. 

Pour 300ml milk in the cup, Press twice when turned on   , “  ”  Start working 
after the light flashes three times ,the motor will stop after turning for 
(100~300) seconds; at the moment, its buzzer will make a sound (for 1 
second), meaning the completion of work; the milk-froth ratio is at least 
70% and the milk temperature falls in between 60°C and 70°C. 
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Hot 
milk

Chocolate
milk

Cold froth
milk

Pour 600ml milk in the cup, Press three times when turned on   , “ ”  Start 
working after the light flashes three times; The motor will stop after 
turning for (250~400) seconds; at the moment, its buzzer will make a 
sound (for 1 second), meaning the completion of work; the milk tem-
perature falls in between 60°C and 70°C.

Pour 600ml milk and 30g chocolate beans  in the cup, Press four times 
when turned on   , “  ” Start working after the light flashes three times 
,the motor will stop after turning for (350~550) seconds; at the 
moment, its buzzer will make a sound (for 1 second), meaning the 
completion of work; the milk temperature falls in between 70°C and 
80°C.

Pour 300ml milk in the cup, Press five times when turned on   “  ” Start 
working after the light flashes three times ,the motor will stop after 
turning for (120±5) seconds; at the moment, its buzzer will make a 
sound (for 1 second), meaning the completion of work; the milk-foam 
ratio is at least 70%.

Notes:

• When you effectively touch every key once, the buzzer will make a sound (for 0.2 seconds).

• When this machine works in any mode with the heating function with a minimum capacity of 
120ml(MIN) pure milk, both the milk temperature values and the corresponding time values 
will be not within the above ranges; in such cases, the milk temperature values and the 
corresponding time values are not judged.
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Fault code Possible cause Solution

E1

E2

E3

E4

E5-E7

1. The whisk is not installed in the metal 
cup.

2. The metal cup is not put into the 
base. 

3. The metal cup is not added with 
corresponding solution, meaning that 
this product is heated with nothing; the 
solution in the metal cup is insufficient.

4. Take out the metal cup when the 
milk frother is working.

1. Please mount the whisk correctly onto the shaft of metal cup. 

2. Please put the metal cup correctly into the base.

3. Please pour an appropriate amount of corresponding solution 
into the metal cup and it is not allowed to start the machine 
without corresponding solution; it is necessary to add more than 
120ml（MIN） corresponding solution and it is recommended to 
make the mixture as per the operating instructions.

4. Please put the metal cup in again and start it again and it is not 
allowed to take the metal cup out when the milk frother is working.

The voltage is excessively low. Please apply correct voltage as per the operating manual.

The voltage is excessively high. Please apply correct voltage as per the operating manual.

1. The machine is continuously heated 
for a long time and thus the inside of 
the base is at high temperature.

2. The cooling hole on the back of the 
base is blocked and thus the inside of 
the base is at high temperature. 

1. Please avoid heating the machine continuously for more than 5 
times; please operate the machine after it cools.

2. Remove the obstacles from the cooling hole on the back of the 
base and then operate the machine after it cools

 

This product goed wrong Please contact the customer service

The user is required to read the instructions carefully and avoid any wrong operation as much as possible; if the above 
solutions fail to solve the problem(s), be sure not to disassemble the product by yourself and please contact professio-

nal staff to solve the problem(s).

Tips for use
The following tips for use can help you make better milk froth:

• Use a foaming whisk to first heat the milk and then make it into milk foam. When this Milk Frother is 
working, you need to immediately prepare coffee or hot chocolate.

• This Milk Frother can make frozen milk into milk froth; however, it does not mean that this machine can 
make frozen milk into frozen milk froth because the working Milk Frother can generate certain heat.

• The ideal milk heating temperature is 60~80� because such temperature can increase the flavor of 
coffee while not reducing the taste of coffee and you will not wait too long to drink coffee.

• The whisk is relatively small, so it is necessary to place it in a safe place in order to prevent it from 
being lost or prevent a child from eating it by mistake.

• This Milk Frother can be used only for heating or frothing; please do not put coffee beans into this Milk 
Frother; please clean and dry it immediately after using it.

• It is optimal to use whole milk for making milk foam (fat content＞3.0%) and the cooled milk at the 
temperature of 5-10 � can take on the best effect. Using the whisk wrongly or pouring excessive whole 
milk may cause milk overflow.

Fault alarm handling
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Cleaning and maintenance
Before cleaning this machine, please separate the cup body from the base of the power supply base, 
take out the cover of the cup body, and do not immerse the power-supply base in water.

1. For the cup body: Clean it with cold water and an appropriate amount of mild detergent as well as a 
soft towel not losing hair to gently clean it and then wipe it dry with a dry towel; it is allowed to put it in 
a dishwashing machine for cleaning.

2. For the cup cover: Take the cup cover away from the cup body, and then directly clean it with water; it 
is not allowed to put it in a dishwashing machine.

3. For the plastic base: Use a soft and wet towel to gently wipe the base part. It is not allowed to use any 
strong detergent or any hard cleaning tool such as a hard nylon brush or a metal brush for brushing 
the body of base because such tool may scratch the surface of base. It is not allowed to put it in a 
dishwashing machine.

4. For the whisk: Take it out of the cup body, clean it with water, wipe it dry and place it in a safe place; it 
is not allowed to put it in a dishwashing machine.

Technical parameters
Voltage and power: 220-240V~ 50/60Hz 550W

recycling
It is necessary to destroy the package of this product as per the local regulations on waste disposal. It is 
necessary to classify paperboards and paper as recyclable paper, and classify platinum as recyclable 
resource (potentially recyclable resource). After this product is discarded, it is not allowed to directly 
dispose it as household waste and it is a must to send it to the recycle station for recycling electronic 
products specially. The marks of this product in the user’s manual and on the package have shown that it 
is not allowed to throw this product into any garbage can. 
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